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1. Na str. č. 2 povolenia sa text: 

„Súčasťou zmeny integrovaného povolenia bolo konanie podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 7  

zákona o IPKZ: 

- v oblasti odpadového hospodárstva 

udelenie súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku pre „Skládka odpadov na odpad, ktorý 

nie je nebezpečný“ a „Skládka odpadov na nebezpečný odpad“ zo dňa 11.07.2007“ 

 

nahrádza textom:   

„Súčasťou integrovaného povoľovania prevádzky je: 

A. v oblasti odpadov: 

 udelenie súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku pre „Skládka odpadov na odpad, 

ktorý nie je nebezpečný“ a „Skládka odpadov na nebezpečný odpad“ zo dňa 11.07.2007  

 

B. v oblasti odpadov: 

 podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. a) zákona 

č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“), udeľuje súhlas na 

prevádzkovanie zariadenia „Riadená skládka tuhých odpadov“ na zneškodňovanie 

odpadov 

 

 podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 7. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. f) zákona 

o odpadoch, udeľuje súhlas na vydanie prevádzkového poriadku „Riadená skládka 

tuhých odpadov“ (vypracovaný: Ladislavom Švikruhom, dňa: 29. 09. 2010, reg. 

číslo: VJEk 225 2745 001 – 5 0910 ) zariadenia na zneškodňovanie odpadu. 

 

2. V celom povolení sa text „nebezpečné látky“ vo všetkých tvaroch, nahrádza textom 

„škodlivé látky“. 

 

3. V celom povolení sa text „povoľujúci orgán“ a „inšpekcia“ vo všetkých tvaroch, nahrádza 

textom „Inšpektorát“. 

 

4. V časti II. Záväzné podmienky, 5. Monitorovanie prevádzky, poskytovanie údajov 

a podávanie správ sa celý bod 5.2. Monitorovanie  kvality podzemných vôd v znení: 

 „5.2.1  Pozorovanie vplyvu prevádzky na podzemné vody a sledovanie kvality 

podzemných vôd sa musí  vykonávať z vrtu PD-4 nad telesom skládky a z vrtov: SŠ-1, 

SŠ-2, SŠ-3, SŠ-4, SŠ-5, SŠ-6, SŠ-7, SŠN-7, SŠ-9, SŠN-9, SŠ-10, V-1, V-2, V-3, V-5, 

V-6, V-7, PD-1, PD-2, PD-3, PD-3N, PD-5, PHŠ-9, OVM-1,  OVM-2, OVM-3, 

OVM-4, OVM-5, OVM-6, OVM-7, OVM-8  pod telesom skládky v intervale dvakrát 

za rok v nasledovných ukazovateľoch: 

- zápach, zákal, farba, BSK5, pH, elektrická vodivosť, RL105, CHSKCr, CHSKMn,      

N-NH4, N-NO3, Cl
-
, SO4

2-
, As, Zn, Hg, Cu, NEL,   1,1 dichlóretén, 1,2 dichlórbenzén, 

PCB, fenoly 

Odber vzoriek a analýzy sa budú vykonávať podľa metód vykonávacieho predpisu 

zákona o vodách.  

 

5.2.2  Pre sledovanie systému hydraulickej ochrany vykonávať monitoring výšky hladín 

podzemnej vody v  odvodňovacích a monitorovacích vrtoch OVM-1 aţ 8 a v desiatich 

pozorovacích vrtoch okolo skládky (vrty najbliţšie pri podzemnej tesniacej stene z jej 
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vonkajšej strany, po celom obvode skládky). Úroveň hladiny podzemnej vody merať 

raz za mesiac. 

 

5.2.3 Stavebnú časť skládky z hľadiska stability, priesakových zmien a deformácií so 

zameraním na hrádze, funkciu ochranných a tesniacich prvkov a stav pozorovacích 

vrtov vizuálne kontrolovať jeden krát za týţdeň.“ 

 

nahrádza nasledovne:  

„5.2.1.  Pozorovanie vplyvu prevádzky na podzemné vody a sledovanie kvality 

podzemných vôd sa musí  vykonávať dvakrát za rok (v intervale šesť mesiacov) 

z nasledovných vrtov: 

referenčné:    PD – 4, PD – 1, SŠ – 9, SŠN – 9  

indikačné:    SŠ – 3, V – 6, V – 5, SŠ – 7  

v priestore skládky:   OVM  – 1, OVM – 8  

v terciálnom horizonte:  SŠN – 7, SŠN – 9  

v nasledovných ukazovateľoch: pH, vodivosť, CHSKCr. N – NH4
+
, N – NO3

-
, Cl

-
, 

SO4
2-

, As, Zn, Hg, Cu, NEL, TOC a PCB. 

 

5.2.2.  Pre sledovanie systému hydraulickej ochrany vykonávať monitoring výšky 

hladín podzemnej vody v  odvodňovacích a monitorovacích vrtoch OVM-1 aţ 8 

a v desiatich pozorovacích vrtoch okolo skládky (vrty najbliţšie pri podzemnej 

tesniacej stene z jej vonkajšej strany, po celom obvode skládky). Úroveň hladiny 

podzemnej vody merať kaţdých šesť mesiacov.“ 

 

5. V časti II. Záväzné podmienky, 5. Monitorovanie prevádzky, poskytovanie údajov 

a podávanie správ sa celý bod 5.3. Monitorovanie (kontrola) kvality priesakovej kvapaliny v 

znení: 

 „5.3.1  Monitorovanie kvality priesakovej kvapaliny musí byť uskutočňované 

v čerpacích studniach ČS-21, ČS-23 a  v  nádrţi priesakových kvapalín raz za štvrťrok 

v nasledovných ukazovateľoch: teplota, farba, zákal, zápach, pH, elektrická vodivosť, 

O2, CHSKCr, BSK5, TOC, RL, NEL, N-NH4, AOX, As, Zn, Hg, Cu, fenoly. Odber 

vzoriek a analýzy sa budú vykonávať podľa metód vykonávacieho predpisu zákona 

o vodách. Mnoţstvo priesakových kvapalín sa bude sledovať raz za mesiac. 

 

Vyhodnotenie monitorovania priesakových kvapalín a podzemných vôd vyhodnocovať 

prostredníctvom grafického zobrazenia  pre kaţdú monitorovací vrt a studňu. “ 

 

nahrádza nasledovne:  

„ Monitorovanie kvality priesakovej kvapaliny musí byť uskutočňované v intervale 

štyrikrát za rok (v intervale troch mesiacov) z čerpacích studní ČS – 21,              ČS – 23 

a nádrţe priesakovej kvapaliny, v nasledovných ukazovateľoch: pH, vodivosť, 

CHSKCr. N – NH4
+
, N – NO3

-
, Cl

-
, As, Zn, Hg, Cu, NEL, TOC. Mnoţstvo 

priesakových kvapalín sledovať raz za mesiac. 

Vyhodnotenie monitorovania priesakových kvapalín a podzemných vôd 

vyhodnocovať prostredníctvom grafického zobrazenia  pre kaţdý monitorovací vrt 

a studňu.“ 
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6. V časti II. Záväzné podmienky, 5. Monitorovanie prevádzky, poskytovanie údajov 

a podávanie správ sa celý bod 5.4. Monitorovanie meteorologických údajov a tvorby 

skládkových plynov v znení:  

„ 5.4      Monitorovanie meteorologických údajov a tvorby skládkových plynov 

5.4.1. Prevádzkovateľ je povinný zisťovať meteorologické údaje z najbliţšej 

meteorologickej stanice alebo vlastným monitorovaním denne: 

- mnoţstvo zráţok 

- teplota min., max. o 14.
00

 hod SEČ 

- smer a sila prevládajúceho vetra 

- vyparovanie 

- vlhkosť vzduchu 

 

 5.4.2  Pozorovanie tvorby mnoţstva a zloţenie plynov na skládke (CH4, CO2, O2, H2S) 

sa musí vykonávať jeden krát za pol roka,  pre kaţdú monitorovaciu sondu umiestnenú 

v telese skládky.“ 

 

nahrádza nasledovne:: 

„ 5.4.   Monitorovanie tvorby skládkových plynov.  

5.4.1. Pozorovanie tvorby mnoţstva a zloţenie plynov na skládke (CH4, CO2, O2, 

H2S) sa musí vykonávať jeden krát za pol roka,  pre kaţdú monitorovaciu sondu 

umiestnenú v telese skládky.“ 

 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného 

rozhodnutím č. 6218/OIPK-1406 /05-Kč/370210104 zo dňa  15. 11. 2005, zmenené 

rozhodnutím č. 2341-36937/37/2007/ Koč/370210104/Z1 zo dňa 19.11.2007  a rozhodnutím č. 

10414-42540/2008/Raf/370210104 /Z2 zo dňa 18. 12. 2008.   

 

Ostatné podmienky integrovaného povolenia vydaného rozhodnutím č. 6218/OIPK-1406 

/05-Kč/370210104 zo dňa  15. 11. 2005, zmenené rozhodnutím č. 2341-36937/37/2007/ 

Koč/370210104/Z1 zo dňa 19.11.2007  a rozhodnutím č. 10414-42540/2008/Raf/370210104 

/Z2 zo dňa 18. 12. 2008  zostávajú nezmenené.  

 

 
O d ô v o d n e n i e 

 

Inšpektorát, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z.z. 

o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe ţiadosti 

prerokovanej v uskutočnenom konaní so známymi účastníkmi konania a s dotknutými orgánmi 

a konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 1. a  7. zákona o IPKZ, podľa § 17 ods. 1 

zákona o IPKZ a zákona o správnom konaní mení a dopĺňa integrovaní povolenie, vydané 

rozhodnutím č. 6218/OIPK-1406/05-Kč/370210104 zo dňa 15. 11. 2005, zmenené 

rozhodnutím č. 2341-36937/37/2007/Koč/370210104/Z1 zo dňa 19.11.2007  a rozhodnutím                 

č. 10414-42540/2008/Raf/370210104/Z2 zo dňa 18. 12. 2008, pre prevádzku „Riadená skládka 

tuhých odpadov“, na základe ţiadosti prevádzkovateľa Duslo, a. s., Administratívna budova, 

ev. č. 1236,  927 03 Šaľa, IČO: 35 826 487, zn.: OŢPaOZ/493/2010 zo dňa 07. 05. 2010, 
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doručenej Inšpektorátu dňa 10. 05. 2010. Prevádzkovateľ podal ţiadosť z dôvodu zmeny 

monitorovania skládky a aktualizácie prevádzkového poriadku.  

 

Správny poplatok vo výške 165,50 eura, zníţený na základe ţiadosti prevádzkovateľa podľa 

Splnomocnenia Čl. VIII ods. 1 zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnych poplatkoch“), bol uhradený podľa poloţky 

171a písm. d) sadzobníka správnych poplatkov zákona o správnych poplatkoch.    

 

Konanie začalo dňom doručenia ţiadosti na Inšpektorát. Inšpektorát po preskúmaní 

predloţenej ţiadosti a priloţených príloh zistil, ţe podanie nie je úplné a ţiadosť neobsahuje 

všetky potrebné náleţitosti na zmenu integrovaného povolenia. Z uvedených dôvodov 

Inšpektorát v súlade s ustanovením § 19 ods. 3 zákona o správnom konaní vyzval 

prevádzkovateľa na doplnenie podania v stanovenej lehote a podľa § 29 ods. 1 zákona 

o správnom konaní konanie prerušil rozhodnutím č.: 5945 - 25658/2010/Šim/370210104/Z4 zo 

dňa 26. 08. 2010. 

Doplnená ţiadosť zmenu integrovaného povolenia vrátane poţadovaných príloh bola 

Inšpektorátu doručená dňa 30. 09. 2010.  

 

Po doplnení ţiadosti prevádzkovateľom Inšpektorát v súlade s § 12 ods. 2 zákona o IPKZ 

listami zo dňa 27. 10. 2009 upovedomil prevádzkovateľa, Mesto Šaľa, Obec Trnovec nad 

Váhom a dotknutý orgán Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa, štátna správa v odpadovom 

hospodárstve, o začatí správneho konania vo veci zmeny integrovaného povolenia vydaného 

pre prevádzku „ Riadená skládka tuhých odpadov “. V upovedomení Inšpektorát stanovil 

lehotu 30 dní na uplatnenie námietok a pripomienok.    

Inšpektorát ďalej upovedomil, ţe ak účastník konania alebo dotknutý orgán potrebuje na 

vyjadrenie sa k ţiadosti dlhší čas, môţe Inšpektorát podľa § 13 ods.6 zákona o IPKZ určenú 

lehotu na jeho ţiadosť predĺţiť. Do ţiadosti bolo moţné nahliadnuť na Inšpektoráte a na 

Mestskom úrade Mesta Šaľa a Obecnom úrade Obce Trnovec nad Váhom.   

V stanovenej lehote účastník konania ani dotknutý orgán nepoţiadal o predĺţenie lehoty na 

vyjadrenie sa k ţiadosti. 

 

Vzhľadom na to, ţe činnosť v prevádzke „Riadená skládka tuhých odpadov“ bola 

prevádzkovateľovi Duslo, a. s., Administratívna budova, ev. č. 1236,  927 03 Šaľa, IČO: 

35 826 487 Inšpektorátom povolená rozhodnutím č č. 6218/OIPK-1406/05-Kč/370210104 zo 

dňa       15. 11. 2005, zmenené rozhodnutím č. 2341-36937/37/2007/Koč/370210104/Z1 zo dňa 

19.11.2007  a rozhodnutím č. 10414-42540/2008/Raf/370210104/Z2 zo dňa 18. 12. 2008, 

a nejedná sa o podstatnú zmenu v činnosti prevádzky podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ, 

Inšpektorát v konaní o zmene povolenia upustil od niektorých úkonov:   

– od zverejnenia ţiadosti na svojej internetovej stránke a od zverejnenia podstatných údajov 

o podanej ţiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke po dobu najmenej 15 dní na svojej 

úradnej tabuli - § 12 ods. 2 písm. c) zákona o IPKZ  

 od zverejnenia na svojej internetovej stránke a najmenej 15 dní na svojej úradnej tabuli 

výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou,  

dokedy môţu podať prihlášky a výzvu verejnosti, dokedy sa môţe vyjadriť  - § 12 ods. 2  

písm. d) zákona o IPKZ 

 od zverejnenia prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom ţiadosti a výzvy v obci -  

§ 12 ods. 2  písm. e) zákona o IPKZ 

 od nariadenia ústneho pojednávania - § 13 ods. 1 zákona o IPKZ 

o čom boli účastníci konania a dotknuté  orgány oboznámení. 
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Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny 

vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol poţiadaný 

o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpektorát neuloţil opatrenia na 

minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania. 

 

V určenej lehote sa k ţiadosti o vydanie zmeny integrovaného povolenia pre uvedenú 

prevádzku vyjadrili:  

1. Obec Trnovec nad Váhom, č.: 1062/2010 zo dňa 12. 11. 2010 doručené na Inšpektorát dňa 

16. 11. 2010. Vo vyjadrení bolo uvedené, ţe účastník konania ţiada o predloţenie 

doplňujúceho dokumentu a to konkrétne platnej zmluvy medzi Duslo a. s. Šaľa 

a prevádzkovateľom SITA Slovensko, a. s.  

 

Stanovisko Inšpektorátu: 

Na základe vyjadrenia obce Inšpektorát dňa 18. 11. 2010 zaslal obci e – mail v ktorom 

vysvetlil, ţe v upovedomení o začatí konania došlo k zrejmej chybe v písaní a bol v úvode 

upovedomenia uvedený nesprávny prevádzkovateľ SITA Slovensko a. s. a ďalej v e – maile 

bolo uvedené, ţe v prípade trvania na doplnení dokumentu a to aj po vysvetlení, je potrebné 

konkretizovať dôvod, pre ktorý obec tento dokument poţaduje. 

 

2. Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa, Odbor ochrany zloţiek ţivotného prostredia, 

štátna správa odpadového hospodárstva, č.: A/2010/01037 – 2 – Tro zo dňa 12. 2010 

doručené na Inšpektorát dňa 19. 11. 2010. Vyjadrenie bolo súhlasné bez podmienok 

a pripomienok. 

 

3. Mesto Šaľa, č.: 4465/2010 – ŢP zo dňa 16. 11. 2010 doručené na Inšpektorát dňa 

22. 11. 2010. Vyjadrenie bolo súhlasné bez podmienok a pripomienok. 

 

4. Obec Trnovec nad Váhom, č.: 1062/2010 zo dňa 22. 11. 2010 doručené na Inšpektorát dňa 

29. 11. 2010. Vo vyjadrení bolo uvedené nasledovné: 

 obec naďalej trvá na súčasnom rozsahu monitorovania vplyvu na RSTO na jednotlivé 

zloţky ţivotného prostredia po ukončení jej prevádzkovania 

 obec nemá námietky proti vypusteniu zo sledovania údajov týkajúcich sa topografie 

skládky odpadov. 

 

Stanovisko Inšpektorátu: 

Inšpektorát neakceptuje podmienku obce týkajúcu sa rozsahu monitorovania vplyvu RSTO 

na zloţky ţivotného prostredia. Obec pre podporu svojej podmienky nepredloţila ţiadne 

doklady a ďalej obec ako účastník konania je v súlade so zákonom o IPKZ a so správnym 

zákonom povinná predkladať na podporu svojich tvrdení relevantné dokumenty, 

nepostačuje nepodloţené konštatovanie. Inšpektorát vychádzal pri zmene podmienok 

povolenia zo ţiadosti prevádzkovateľa ako aj z dokumentu „DUSLO, a. s. Šaľa – RSTO, 

zhodnotenie výsledkov monitoringu 1995 – 2009“, vypracovanom spoločnosťou SENSOR 

s. r. o., riešiteľ RNDr. Vladimír Vybíral, v termíne október 2009. V predloţenom 

dokumente je zhodnotený celý rozsah vykonávaného monitorovania vplyvu skládky na 

ţivotné prostredie. V závere dokumentu sa uvádza, ţe dochádza dokázateľne k postupnému 

vyplavovaniu a narieďovaniu chloridového znečistenia a tieţ k redukcii amoniakového 

a dusičnanového znečistenia (nitrifikácia, denitrifikácia). Ďalej sa uvádza, ţe po sanačných 

opatreniach, teda po enkapsulácii zdroja znečistenia, došlo k priaznivému vývoju 
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kontaminácie podzemných vôd v okolí skládky. Kontaminácia je v súčasnosti aj v priestore 

kontaminačného mraku na JV strane skládky podstatne niţšia ako bola pred sanáciou. 

Priaznivým faktorom je, ţe ide o chloridy, amónne ióny. Obsah ťaţkých kovov 

a organických látok sú nízke.  

Pri prehodnocovaní monitorovania Inšpektorát prihliadal aj na skutočnosť, ţe na 

skládku odpadov bolo povolené ukladanie odpadov len do 15. 07. 2009 a od toho termínu 

čo je cca 1,5 roka sa ţiadny odpad na skládke nezneškodnil. Aj po zníţení počtu 

monitorovacích vrtov je ich počet vyšší ako je určený v platnej legislatíve a 

z monitorovania boli vylúčené len vrty, ktoré neboli optimálne situované a nepodávali 

relevatné údaje o vplyve skládky na zloţky ţivotného prostredia a teda výsledky z nich len 

skresľovali celkové výsledky  monitorovania.  

 

Predmetom zmeny integrovaného povolenia je zmena podmienok monitorovania skládky 

a súhlas na vydanie aktualizovaného prevádzkového poriadku.  Zmena podmienok 

monitorovania bola vykonaná v súlade so skutočnosťami uvedenými k námietke Obce 

Trnovec nad Váhom. Ďalej Inšpektorát optimalizoval rozsah sledovaných parametrov na 

základe ţiadosti ako aj na základe výsledkov uvedených v dokumentu „DUSLO, a. s. Šaľa – 

RSTO, zhodnotenie výsledkov monitoringu 1995 – 2009“, vypracovanom spoločnosťou 

SENSOR s. r. o., riešiteľ RNDr. Vladimír Vybíral, v termíne október 2009 a teda rozsah 

sledovaných ukazovateľov je taký, aby bolo moţné relevatne zhodnotiť vplyv skládky na 

zloţky ţivotného prostredia. Inšpektorát ďalej vylúčil podmienky na sledovanie 

meteorologických údajov, nakoľko táto podmienka nemá v súčasnej dobe uţ opodstatnenie (na 

skládke sa neukladá odpad) a ďalej vylúčil podmienku určujúcu rozsah technickej kontroly 

prevádzky, nakoľko táto podmienka bola totoţná s inými podmienkami.  

V povolení sú určené všetky potrebné podmienky pre minimalizáciu vplyvu prevádzky na 

okolité prostredie. 

  

Inšpektorát v súlade s § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní listami č. 5945 - 

36360/2010/Šim/370210104/Z4 zo dňa 08. 12. 2010 zaslal prevádzkovateľovi a obci návrh 

zmeny povolenia pre uvedenú prevádzku na vyjadrenie, prípadne navrhnúť jeho zmeny alebo 

doplnenie, v termíne do 2 dní odo dňa doručenia písomnosti.  

V určenej lehote sa k návrhu podmienok vyjadril prevádzkovateľ listom č. VJEk 

/OŢPaOZ/344/2010 zo dňa 15. 12. 2010 doručený dňa 20. 12. 2010 (daný na poštovú prepravu 

dňa 16. 12. 2010). V liste sú uvedené nasledovné pripomienky: 

„Navrhujeme doplniť časový údaj nadobudnutia platnosti nových záväzných podmienok 

monitorovania prevádzky. Konkrétne pre monitorovanie meteorologických údajov – bod 5. 4 

navrhujeme doplniť, že uvedené platí so spätnou platnosťou od začiatku roku 2010. Dôvodom 

je časová náročnosť spracovania veľkého počtu ročných údajov, ako aj nutnosť vyžiadania si 

niektorých z požadovaných údajov od SHMÚ za úplatu. Ako sa uvádza aj vo výrokovej časti 

tohto návrhu rozhodnutia, podmienky na sledovanie meteorologických údajov nemajú 

v súčasnej dobe už opodstatnenie – na skládke sa odpad neukladá od 16. 07. 2009, preto 

žiadame inšpektorát, aby upustil od vyžadovania týchto údajov za rok 2010.“  

 

Stanovisko Inšpektorátu: podmienky povolenia nadobúdajú platnosť v súlade so zákonom 

o správnom konaní nadobudnutím právoplatnosti rozhodnutia. Inšpektorát nie je oprávnený 

určiť v rozhodnutí podmienku retroaktivity, prevádzkovateľ je povinný splniť podmienky 

povolenia počas celého času jeho platnosti a to aţ do času zmeny podmienok, ktorých zmena  
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Doručuje sa: 

Účastníkom konania: 

1. Duslo, a. s., Administratívna budova, ev. č. 1236,  927 03 Šaľa 

2. Mesto Šaľa, Nám. Svätej trojice 7, Šaľa 927 15  

3. Obec Trnovec nad Váhom, 927 71 Trnovec nad Váhom  

 

Dotknutý orgány štátnej správy (po nadobudnutí právoplatnosti): 

4. Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa,  štátna správa v odpadovom hospodárstve, Hlavná 

2186/73 A, 927 01 Šaľa 

 


